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legfontosabb dokumentumok is csak hamvába 
holt körözvények maradnak. 

• El van hanyagolva a könyvtárosok érdekvédelme. 
Így a könyvtárakban, ahol pedig Igen lényeges, 
hogy stabil és tapasztalt személyzet vigye az 
ügyeket, nagyon magas a fluktuáció. 
Az újjászületés érdekében mindenkinek, aki sze

reti a könyvet, az olvasást, össze kell fognia, és a szé-

A GPNTB SZSZS2R távlati fejlesztési 
Irányai 

A fejlett tőkés országokban az információs intéz
mények három alapvető gazdasági formában működ
nek, azaz költségvetési, nonprofit és kereskedelmi 
intézmények különböztethetők meg közöttük. 

Valószínűleg a volt Szovjetunió könyvtárai is a fen
tiek szerint fognak differenciálódni a közeljövőben. 

A jelenleg még GPNTB SZSZSZR-nek (Gosudarst-
vennaá publicnaá nauűno-tehniCeskafl bibliotéka = 
Állami Nyilvános Tudományos-Műszaki Könyvtár) 
nevezett intézmény az információs és könyvtári inf
rastruktúrában betöltött és újrafogalmazandó felada
tai alapján a természettudományi és műszaki terüle
ten előbb-utóbb nemzeti szakkönyvtárrá válik. Ennek 
ismérvei a következők: 
1. általános hozzáférhetőség; 
2. a természettudományi és műszaki területen a 

teljes hszai, valamint a szakemberek számára 
tudományos értékkel bíró külföldi szakirodalom 
megléte az állományban; 

3. az országos letéti könyvtári funkció ellátása az 
adott gyűjtőkörben: 

4. az elérési pontok országos hálózatának kifejlesz
tése és fenntartásé: 

5. a tudományos-műszaki könyvtári hálózat módszer
tani központjaként való működés 

6. közvetlen kapcsolatok a világ legnagyobb könyv
táraival és Információs központjaival kölcsönös 
online elérés révén; 

7. a szak könyvtár ügy területén folyó kutató-fejlesztő 
munkák koordinálása; 

8. a könyvtári-információs szolgáltatások stratégiai 
fejlesztési irányainak kidolgozása. 
A gazdaságirányítási mechanizmus átalakítása, a 

minisztériumok és főhatóságok átszervezése és meg
szüntetése az ágazati tudományos-mÜBzaki könyv
tárak felszámolásával fenyeget. A GPNTB mint 
tudományos-módszertani központ nem maradhat 
tétlen szemlélője ezeknek a folyamatoknak. 

A fenti tennivalók etvégzéséhez magát a GPNTB-t 
Is ét kell szervezni, ami az elkövetkező 2 - 3 év alatt 
aligha oldható meg teljes mértékben. Ezért 1 0 - 1 5 
évre szóló rekonstrukciós programot kell kidolgozni, 
kitérve az alábbiakra: 

lesebb közvélemény lelkiismeretét is fel kell kelteni a 
jobbítás érdekében. 

/[GUL'ClNSKIJ, V.] QUL'CHINSKI, V.: Lfbrarlet In the 
U.S.S.R. - a tlme of reatructurlng. Transl. by P. Oldfleld. 
- Canadlan Library Journal, 48. köt. 1. sz. 1991. p. 
5 S - 56./ 

(Gáti Iván) 

• tudományosén megalapozott térigények az állo
mány, a technika, az olvasók és a munkatársak el
helyezésére; 

• a GPNTB fokozatos átalakítása automatizált 
könyvtári-információs rendszerré széles körű 
elérési hálózattal, miközben az egyes szakaszok 
műszaki-gazdasági megalapozása a világban szer
zett pozitív és a saját negatív tapasztalatok alapján 
megy majd végbe; 

• a berendezések és anyagok iránti becsült igény; 
• a program megvalósításához szükséges költség

vetési támogatások és beruházási összegek 
nagysága. 
E program kidolgozása máris elindult. A finanaszi-

rozás fő forrásai az elkövetkező években is az állami 
ráfordítások, a szerződéses munkákból és térítéses 
szolgáltatásokból kapott bevételek maradnak Meg
gondolandó információs-könyvtári profilú kisvállal
kozások létesítése a GPNTB mellett. A kiadások 
legalább 90%-át fedező költségvetési támogatást az 
infláció és az árindex figyelembevételével kell 
megállapítani. 

A GPNTB a jövőben korszerű automatizált 
könyvtári-információs komplexummá fejlődik, amely
nek részei: 
• nyilvános könyvtár nagy teljesítményű másoló- és 

sokszoros ítórész legge I, 
• tudományos-Információs központ szerződéses

előfizetéses alapon működő elérési hálózattal. 
t*- kereskedelmi alapon működő reklám-információs 

központ, 
• kisvállalatok. 

Ez a szervezeti felépítés csak fokozatosan, az in
formációs és kereskedelmi tevékenység követke
zetes növelésével érhető el, ami egyúttal a többi 
könyvtárban is ösztönözni fogja az automatizált 
üzemmód bevezetését. Meg kell erősíteni az intéz
mény másoló- és sokszorosítóüzemét is, és jogilag 
önálló, önelszámoló szervezetet kell belőle kiala
kítani. 

A piacgazdasági feltételek között az információs 
intézmények és könyvtárak tevékenysége elsősorban 
a finanszírozástól függ, beleértve a valutaellátást Is. 
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Beszámolók, szemlék, referátumok 

T o v á b b i f o n t o s p r o b l é m á k a s z a k i r o d a l o m b e s z e r 
zése , az á l l o m á n y m e g ő r z é s e , a k o r s z e r ű i n f o r m á c i ó s 
t e c h n o l ó g i a b e v e z e t é s e . F o n t o s s z e r e p h e z j u t a 
k ö n y v i á r i - i n f o r m á c i ó s m a r k e t i n g is . 

A p e r s p e k t i v i k u s i r á n y o k k ö z ü l k i ke l l e m e l n i az i n 
f o r m á c i ó m i n i a t ü r i z á l á s á t . A p r o b l é m a itt a h a g y o m á 
n y o s és az új t e c h n o l ó g i a l e g j o b b k o m b i n á c i ó j á n a k a 
k i v á l a s z t á s a . A h á r o m a l a p v e t ő m i k r o f o r m á t u m k ö v e t 
kező a l k a l m a z á s a l á t sz i k c é l s z e r ű n e k : 
• m i k r o f i l m e k és m i k r o f i l m l a p o k a k ü l f ö l d i i d ő s z a k i 

é s a n e h e z e n h o z z á f é r h e t ő k i a d v á n y o k , t o v á b b á a 
le té t i i r o d a l o m t á r o l á s á h o z . N e m lá t sz i k c é l s z e 
r ű n e k a C O M - f i c h e - e k a l k a l m a z á s a , m i ve l e z e k e t 
jó l h e l y e l t e s i t i a C D - R O M ; 

• h a j l é k o n y l e m e z e k az á l t a l á b a n k ü l f ö l d r ő l é r k e z ő 
k i a d v á n y o k á l l o m á n y á h o z é s k i s a d a t b á z i s o k 
é p í t é s é h e z ; 

• C D - R O M a t á j é k o z t a t ó a p p a r á t u s l é t r e h o z á s á h o z 
(a v i lág n a g y k ö n y v t á r a i n a k k a t a l ó g u s a i é s sa já t 
k a t a l ó g u s o k ) . 
A C D - R O M k a t a l ó g u s o k k i a d á s á t k ü l f ö l d i k i a d ó v a l 

e g y ü t t m ű k ö d v e lehe t m e g i n d í t a n i . Sa já t b e r e n d e z é s 
b e s z e r z é s e n e m lá t sz i k c é l s z e r ű n e k . U g y a n a k k o r 
é s s z e r ű n e k l á t sz i k k e z d e m é n y e z n i egy C D - R O M 
k i a d ó é l e t r e h í vásá t , vagy c s a t l a k o z n i egy már m e g 
sze rveze t t k ö z p o n t h o z . 

A k ö n y v t á r fő f e l a d a t a az i n f o r m á c i ó s i g é n y e k 
k i e l é g í t é s e a s z a k e m b e r e k k é r é s e i a l a p j á n , s ő t 
b i z o n y o s m é r t é k i g m e g e l ő z v e ő k e t . Ezér t a k ö v e t k e z ő 
f o n t o s i rány a k ö n y v t á r i m a r k e t i n g . A k ö n y v t á r m in t 
k ö l t s é g v e t é s i , n e m k e r e s k e d e l m i sze rveze t t e k i n t e t é 
ben a m a r k e t i n g az á l t a l á n o s e lvek és m ó d s z e r e k 
m e g h a t á r o z ó i t é r t e l m e z é s é t i g é n y l i . M i ve l a k ö n y v t á r i 
t e v é k e n y s é g a l a p e l v e a s z a k i r o d a l m i i g é n y e k m a 
x i m á l i s k i e l é g í t é s e kö tö t t e r ő f o r r á s o k é s k i a d á s o k 
me l l e t t , e s e t é b e n a m a r k e t i n g m ü v e l e t e k c é l j a a n y e 
reség o p t i m á l á s a (és növe lése ! ) a s z o l g á l t a t á s o k 
b ő v í t é s é v e l , a p i a c k i s z é l e s í t é s é v e l , a t e r m é k s k á l a 
n ö v e l é s é v e l . 

A j e l e n l e g i k ö r ü l m é n y e k közö t t a k ö n y v t á r i m a r k e 
t i nge t s z á m o s t é n y e z ő k o r l á t o z z a , így 
• a k ö n y v t á r n a k m in t á l l a m i l a g f i n a n s z í r o z o t t k u l 

t u r á l i s i n t é z m é n y n e k a jog i h e l y z e t e ; 
»> a t e r m é k e k és s z o l g á l t a t á s o k n ó m e n k l a t ú r á j a ós 

m e n n y i s é g i t e r v e z é s e ; 
• a k ö n y v t á r m o n o p o l h e l y e z e t e sa já t m ű k ö d é s i t e r ü 

l e t é n ; 
•> a t e r m é k e k é s s z o l g á l t a t á s o k h i á n y a ; 
• az o p e r a t í v p i ac i i n f o r m á c i ó k h i á n y a ; 
• a k o n k u r e n c i a h i á n y a p i a c i é r t e l e m b e n . 

A könyvtári marketing a k ö v e t k e z ő t e v é k e n y s é g i 
t e r ü l e t e k r e t e r j e d h e t k i : 
• a l e g h a t é k o n y a b b t e r m é k e k és s z o l g á l t a t á s o k 

k i v á l a s z t á s a , a m i b e n a k ö n y v t á r n a k e l ő n y e van 
( t ek i n te t t e l a l e h e t s é g e s k o n k u r e n c i á r a ) ; 

• a p i a c s z e g m e n t á l á s a a s z e r z ő d é s e s t e v é k e n y s é g 
e l e m z é s e a l a p j á n , azaz a f i z e t ő k é p e s k e r e s l e t 
m e g t a l á l á s a az i g é n y e l t t e m a t i k a , i n f o r m á c i ó t í p u s 
ós s z a k i r o d a l o m e l e m z é s e r é v é n ; 

• a t é r í t é s e s s z o l g á l t a t á s o k j ö v ő b e n i n ó m e n k l a t ú 
r á j á n a k ö s s z e á l l í t á s a : 

• a s z o l g á l t a t á s o k i rán t i k e r e s l e t é s k í ná l a t 
s z a b á l y o z á s a g a z d a s á g i e s z k ö z ö k k e l , d e n e m az 
ö n k ö l t s é g a l a p j á n ; 

• a n e m t é r í t é s m e n t e s ' ke res l e t c s ö k k e n t é s e , a g a z 
d a s á g i h a t é k o n y s á g e l l e n ő r z é s e ; 

• az i g é n y e k e t a l a k í t ó é s a s z o l g á l t a t á s o k a t 
ö s z t ö n z ő c s o p o r t f e l á l l í t ása ; 

• p r o g n ó z i s k é s z í t é s é s h e l y z e t e l e m z é s a p i ac i d i n a 
m i k á r ó l ; 

• j a v a s l a t o k az ú j s z o l g á l t a t á s o k á ra i r a ; 
• r e k l á m - és a k ü l ö n f é l e s z o l g á l t a t á s o k b e v e z e t é s é t 

seg í t ő i n t é z k e d é s e k . 
F o n t o s i rány a t á v a d a t á t v i t e l i t e c h n o l ó g i a a l a p j á n 

az i n f o r m á c i ó s t e v é k e n y s é g e k é s e r ő f o r r á s o k k o o p e 
r á c i ó j a . M á r i s é p ü l a t u d o m á n y o s - m ű s z a k i k ö n y v 
tá rak a u t o m a t i z á l t k ö n y v t á r i n f o r m á c i ó s h á l ó z a t a 
• ABiS). s u g a r a s - h i e r a r c h i k u s , c e n t r a l i z á l t t í p u s ú 
s t r u k t ú r á v a l . A há lóza t k ö z p o n t j a a G P N T B . A t ö b b 
m in t eze r k ö n y v t á r a t é s i n t é z m é n y t e g y e s í t ő A B I S 
k e r e t é b e n c í m - , b i b l i o g r á f i a i é s t á j é k o z t a t ó a d a t b a n k 
l é t e s ü l , a m e l y az osz to t t á l l o m á n y t t e m a t i k a i i r á n y o k 
é s d o k u m e n t u m t í p u s o k s z e r i n t t a r t a l m a z z a . 

M i n d a k ö n y v i á r a t , m i n d a t u d o m á n y o s - m ű s z a k i 
k ö n y v t á r a k há lóza tá t é r i n t ő l e g f o n t o s a b b k u t a t á s o k a 
k ö v e l k e z ő k : 
• az á l l am i p o l i t i k a a l a k í t á s a az i n f o r m á c i ó s é s 

k ö n y v t á r i t e v é k e n y s é g t e r ü l e t é n ; 
• a k ü l ö n b ö z ő f e l h a s z n á l ó i k a t e g ó r i á k i n f o r m á c i ó s 

i g é n y e i n e k e l ő r e j e l z é s e ; 
• a k ö n y v t á r i - i n f o r m á c i ó s e r ő f o r r á s o k i r á n y í t á s a a 

r a d i k á l i s g a z d a s á g i r e f o r m o k é v e i b e n ; 
• a t u d o m á n y o s - m ű s z a k i k ö n y v t á r a k m ű k ö d é s é h e z 

a h a t é k o n y g a z d a s á g i m e c h a n i z m u s e l v e i n e k a 
k i d o l g o z á s a , b e l e é r t v e a t e v é k e n y s é g g a z d a s á g i 
e l e m z é s é t , a k ö n y v t á r i t e r m é k e k és s z o l g á l t a t á s o k 
á r k é p z é s i po l i t i k á j á t ís ; 

• a t u d o m á n y o s - m ű s z a k i k ö n y v t á r a k f e l s z e r e l é s e az 
új g e n e r á c i ó s m ű s z a k i e s z k ö z ö k k e l é s új i n f o r m á 
c i ó h o r d o z ó k k a l ; 

• k a p c s o l a t f e l v é t e l a veze tő k ü l f ö l d i k ö n y v t á r a k k a l 
é s i n f o r m á c i ó s k ö z p o n t o k k a l a m u n k a m e g o s z t á s , 
k o o p e r á c i ó é s s z a k o s í t á s k i é p í t é s e c é l j á b ó l . 

/SOLOV'EVA, 0. A.- IDRISOVA, R. A.- GORDON, S. A.: 
Perspektivnye napravleniá razvttld GPNTB SSSR. -
NauCnye 1 tehnlCeskie blbliotekl SSSR, 10. sz. 1991. p. 
10 - 14./ 

IV. P. ÉJ 
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